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หมู่บ้านอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ Creative Industry Village: CIV

To create added value to products and services, in accordance with 
the Thailand 4.0 master plan, the Royal Thai Government intends to 
reshape the country’s various industries to enhance integrated product 
development, in a way, that reflects the main objective of promoting and 
developing tourism.  

The Ministry of Industry, therefore, launched the initiative to innovate 
local industries called, “The Development Activities to bring about the  
Creative Industry Village,” that aims is to develop and promote tourism and 
tourist destinations with strong cultural advantages. The main objective 
is to create the “Creative Industry Village” (CIV). These creative villages 
will be proficient in adapting and combining preexisting local cultural 
knowledge and traditional wisdom with modern knowledge, technology 
and other innovations. This will enable them to create innovative products 
and services that leads to further development of new touristic  
destinations and attractions in a sustainable way.

เพ่ือสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับผลิตภัณฑ์และบริการตามยุทธศาสตร์
ประเทศไทย 4.0 ภายใต้กรอบการปรับโครงสรา้งอุตสาหกรรมของประเทศ 
ตลอดจนบูรณาการงานพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการให้สอดคล้องกับ
นโยบายพัฒนาและสง่เสริมการท่องเท่ียว กระทรวงอุตสาหกรรมจงึจดัทำา 
โครงการสร้างสรรค์อุตสาหกรรมเชิงวัฒนธรรม การพัฒนาหมู่บ้าน
อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ เป็นการพัฒนาและส่งเสริมการท่องเท่ียว/ 
แหลง่ท่องเท่ียวท่ีได้เปรยีบเชิงวัฒนธรรม โดยมีเป้าหมายให้เกดิ หมู่บ้าน
อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ (Creative Industry Village: CIV) ที่ประยุกต์
ใช้ทุนวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น ผนวกความรู้ เทคโนโลยี 
นวัตกรรม สร้างสรรค์เป็นผลติภณัฑแ์ละบรกิารท่ีเช่ือมโยงกบัการพัฒนา 
แหล่งท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน

หมู่บ้าน CIV เป็นงานบูรณาการของหน่วยงานภาครัฐมากกว่า  
10 หน่วย โดยมอบหมายให้สำานักพัฒนาอุตสาหกรรมชุมชน  
กรมส่งเสริมอุตสาหกรรม เป็นหน่วยประสานการพัฒนาหมู่บ้าน 
อุตสาหกรรมสร้างสรรค์  ปีแรกของการดำาเนินงานคือ พ.ศ. 2559 
คณะทำางานประกอบด้วยหน่วยงานร่วมและจังหวัดท่ัวประเทศได้
ประชุมคัดเลือก 9 ชุมชนพ้ืนท่ีนำาร่องเพ่ือเป็นกรณีศึกษา ได้แก่ 
(1) ชุมชนออนใต้ ต.ออนใต้ อ.สนักำาแพง จ.เชียงใหม่ (2) ชุมชนนำา้เกีย๋น 
ต.นำา้เกีย๋น อ.ภเูพียง จ.นา่น (3) ชุมชนนาตน้จัน่ ต.บ้านตกึ อ.ศรสีชันาลยั 
จ.สุโขทัย (4) ชุมชนเกาะเกร็ด ต.เกาะเกร็ด อ.ปากเกร็ด จ.นนทบุรี  
(5) ชุมชนบ้านศาลาดิน ต.มหาสวัสด์ิ อ.พุทธมณฑล จ.นครปฐม 
(6) ชุมชนปากนำ้าประแส ต.ปากนำ้าประแส อ.แกลง จ.ระยอง (7) ชุมชน 
บ้านเชียง ต.บ้านเชียง อ.หนองหาน จ.อุดรธานี (8) ชุมชนบ้านนาตีน 
ต.อ่าวนาง อ.เมือง จ.กระบี่ และ (9) ชุมชนเกาะยอ ต.เกาะยอ อ.เมือง 
จ.สงขลา

หนงัสอืเลม่นีเ้ป็นผลผลติสว่นหนึง่ของการดำาเนนิงานท่ีเนน้เฉพาะ
ดา้นการท่องเท่ียว จากองคค์วามรูท้ั้งหมดท่ีประกอบดว้ยการพัฒนาสนิคา้ 
ท่ีระลึกเพ่ือการท่องเท่ียว (ซ่ึงแตกต่างจากการพัฒนาผลิตภัณฑ์โดย
ทั่วไป) การหนุนเสริมเครื่องมือทางการตลาด และการเติมองค์ความรู้ 
แขนงต่างๆ เพ่ือจัดทำาแผนแม่บทท่ีใช้เป็นแนวทางในการวางแผน 
การท่องเที่ยวโดยชุมชนอย่างยั่งยืน
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The CIV village development program integrates together more 
than 10 governmental agencies together with the Bureau of Community 
Industries Development of the Department of Industrial Promotion as  
the main facilitator in organizing activities that promotes the Industrial 
Village under the Creative Cultural Industry Program.

The working community selected 9 communities as case studies, 
which are (1) The On Tai community, Tambol On Tai, Sankhamphaeng 
district, Chiang Mai province, (2) The Nam kian community, Tambol 
Nam kian, Phuphiang district, Nan province, (3) The Ban Na Ton Chan 
community, Tambol Ban Tuek, Si Satchanalai district, Sukhothai province, 
(4) The Koh Kret community, Tambol Koh Kret, Pakkret district, Nonthaburi 
province, (5) The Saladin community, Tambol Mahasawat, Phuttamonthon 
district, Nakhon Pathom province, (6) The Pak Nam Prasae community, 
Tambol Pak Nam Prasae, Klaeng district, Rayong province, (7) The 
Ban Chiang community, Tambol Ban Chiang, Nong Han district, Udon 
Thani province, (8) The Nateen Community, Tambol Ao Nang, Muang 
district, Krabi province and (9) The Koh Yor community, Tambol  
Koh Yor, Muang district, Songkhla province.  

This booklet is a testament of the part of the program that focuses 
on the tourism aspect that utilizes each area’s local wisdom to develop 
souvenir products for tourism (which is different from other kinds of  
product development). In providing the marketing tools and implementing 
the wonderful local wisdoms of various fields, a master plan will be 
created to be used as the blueprint in planning tourism businesses 
by the other communities in a sustainable way.
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25 แนวคิดสัญลักษณ์ชุมชน
  Concept Design Logo
26  ครูภูมิปัญญ�ชุมชน
  Thai Wisdom Scholars

27  ทรัพย�กรก�รท่องเที่ยว
  Tourism Resources
28  แผนที่เส้นท�งไทย...เที่ยว...เท่
  Tourist Attractions Map
39  ไทย...เที่ยว...เท่ สนุกเรียนรู้
  Activities and Demonstration
40  ร�ยชื่อผู้ประกอบก�ร
  Entrepreneur

คำ�นำ�
Foreword

พระบรมร�โชว�ท
Father’s Footsteps

พันน�พูเล� ร้อยเรื่องเล่� เมืองเก่�ออนใต้ 
Phannapulao16

10
สารบัญ
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พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชฯ ทรงมุ่งเน้นเรื่องการพัฒนาคน 
หลักการนี้พระองค์ทรงตรัสว่า “ต้องระเบิดจากข้างใน” หมายความว่า ต้องมุ่งพัฒนา 
เพ่ือสร้างความเข้มแข็งให้คนและครอบครัวในชุมชนท่ีเข้าไปพัฒนาให้มีสภาพพร้อมท่ีจะ 
รับการพัฒนาเสียก่อน แล้วจึงค่อยออกมาสู่สังคมภายนอก มิใช่การนำาเอาความเจริญจาก
สังคมภายนอกเข้าไปหาชุมชนและหมู่บ้าน ซ่ึงหลายชุมชนยังไม่ทันได้มีโอกาสเตรียมตัว 
หรือต้ังตัว จึงไม่สามารถปรับตัวได้ทันกับกระแสการเปล่ียนแปลงและนำาไปสู่ความล่มสลายได้

กระทรวงอุตสาหกรรม น้อมนำาแนวพระราชดำารัส
ดังกล่าวมาเป็น “หัวใจ” ในการขับเคลื่อน โครงการ

สร้างสรรค์อุตสาหกรรมเชิงวัฒนธรรม ด้วยตระหนักถึง 
ความสำาคัญในการสร้างรากฐานชุมชนให้แกร่งจาก “ข้างใน” 

เป็นการสรา้งภมิูคุ้มกนัให้กบัชุมชน เพ่ือรองรบัการพัฒนาผลติภัณฑ ์
และบริการตามยุทธศาสตร์ประเทศไทย 4.0 ภายใต้กรอบการปรับ
โครงสร้างอุตสาหกรรมของประเทศ โดยมีธุรกิจการท่องเท่ียวเป็น
เรือธงที่นำาหน้า

ธุรกิจการท่องเท่ียวจึงเป็นเฟืองกระตุ้นเศรษฐกิจชุมชน 
ในแทบทุกมติิ ท้ังด้านสนิค้าและบรกิาร และสง่ผลให้ชุมชนท่ีอยู่ใกล้
แหลง่ท่องเท่ียวมีสว่นรว่มในการบรหิารจดัการทรพัยากรธรรมชาติ

แม้จะมีการให้ความรู้ชุมชนมาอย่างต่อเนื่อง แต่การบริหาร
จัดการธุรกิจการท่องเท่ียวโดยชุมชนอย่างเป็นระบบ เป็นศาสตร์
แบบบูรณาการ จึงยังมีชุมชนอีกหลายแห่งท่ีอาจมีความโดดเด่น
ในเร่ืองผลิตภัณฑ์ แต่ขาดความรู้ในการบริหารจัดการธุรกิจการ
ท่องเที่ยว ขาดกิจกรรมที่จะดึงนักท่องเที่ยวให้ใช้เวลาอย่างเนิบช้า 
เพ่ือเตมิเตม็ประสบการณอ์นัมีคา่ หรอืมีช่วงเวลาซึมซับความเงยีบ
ที่อ่อนโยน ท่ามกลางการเคลื่อนไหวอันเป็นปกติของวิถีชุมชน

ความประทับใจเหล่าน้ีสามารถสร้างพลังการบริโภค ท้ังด้านสินค้า 
และบรกิาร โดยเฉพาะสนิคา้ท่ีระลกึเพ่ือการท่องเท่ียว ซ่ึงนกัท่องเท่ียว 
จะอุดหนุนเมื่อเกิดความประทับใจในพื้นที่แหล่งท่องเที่ยวนั้นๆ

การสร้างชุดความรู้ดังกล่าว คือที่มาของ โครงการสร้างสรรค์
อุตสาหกรรมเชิงวัฒนธรรม โดยมีเป้าหมายให้เกิด หมู่บ้าน
อุตสาหกรรมสร้างสรรค์ (Creative Industry Village: CIV)

สัญลักษณ์ CIV หมายถึง ภูมิปัญญาและความเจริญรุ่งเรือง 
กล่าวคือ ตัว C มาจากความอ่อนช้อยของรูปทรงเครื่องถ้วยโบราณ 
ตัว I เสมือนลำาเทียนที่ให้ความสว่างดุจปัญญา และตัว V หมายถึง 
การบรรจบกนัของสายธารความคดิแลว้แตกยอดเจรญิเตบิโตข้ึนอีก 
พื้นสีฟ้าแทนค่าความกว้างไกลของชุมชนต่างๆ ในผืนแผ่นดินไทย

หมู่บ้�นอุตส�หกรรมสร้�งสรรค์  ก้�วเดิน “ตามรอยพ่อ”

แนวคิดในการดำาเนินงาน
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หมู่บ้านอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ (Creative Industry Village : 
CIV) หมายถึง  หมู่บ้านแห่งความสมดุลที่นำาทุนวัฒนธรรม วิถีชีวิต 
มาผนวกกับความคิดสร้างสรรค์ และการออกแบบ เพื่อสร้างมูลค่า
ใหม่ของสินค้าที่ระลึกเพื่อการท่องเที่ยว และบริการหรือกิจกรรมที่
สร้างประสบการณ์ใหม่จากการท่องเที่ยว เพื่อให้เกิดมูลค่าใหม่ทาง
เศรษฐกิจบนแนวคิดอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

องค์ความรู้ท่ีเติมเต็มให้กับ “หมู่บ้าน CIV” กระทรวงอุตสาหกรรม 
ได้น้อมนำาหลักเศรษฐกิจพอเพียงของพระองค์ท่านมาใช้ในการ
ดำาเนินงาน โดยประยุกต์หลักเศรษฐกิจพอเพียง ในการทำางาน 
“หมู่บ้าน CIV” ในเบื้องต้น มีหลักการ 7 ประการ ดังนี้

1. ใช้เทคโนโลยีท่ีเหมาะสม กล่าวคือ ใช้เทคโนโลยีท่ีมีราคา 
  ไม่แพง แต่ถูกหลักวิชาการ

2. มีขนาดการผลิตท่ีเหมาะสม สอดคล้องกับความสามารถ 
  ในการบริหารจัดการ

3.  ไม่โลภ และไม่เน้นกำาไรระยะสั้นเป็นหลัก
4.  เนน้ความซ่ือสัตย์สุจริตในการประกอบการ ไม่เอารัดเอาเปรียบ 

  ผู้บริโภค
5. เน้นการกระจายความเสี่ยงด้วยการสร้างผลิตภัณฑ์ท่ี 

  หลากหลาย และ/หรือ มีความสามารถในการปรับเปลี่ยน 
  ผลผลิตได้

6.  เนน้การบรหิารความเสีย่งตำา่ (Downside risk management) 
  โดยเฉพาะอย่างยิง่ ไมก่อ่หนีจ้นเกนิขดีความสามารถในการ 
  จัดการ

7.  เน้นการใช้เสน่ห์ในท้องถิ่นในการขับเคลื่อน

ปัจจัยเหล่านี้จะช่วยให้ผู้ประกอบการชุมชน/วิสาหกิจชุมชน 
สามารถพัฒนาธุรกิจการท่องเท่ียวคู่ขนานกับการพัฒนาชุมชน 
เข้มแข็งได้อย่างมั่นคงในระยะยาว 

His Majesty King Bhumibol Adulyadej has consistently been a shining beacon for 
the development of his subjects. A principle constantly instilled His Majesty was that  
development “must explode from within.” His Majesty’s royal proclamation can be defined 
as ‘the focus to develop strength for the people and their families must be ignited from 
within the community itself.”  

Creative Industry Villages (CIV) Following in
 “Father’s Footsteps”

The Ministry of Industry most humbly adheres to 
the royal guidance of His Majesty King Bhumibol 

Adulyadej. The ideal of His Majesty’s words is the “heart” 
in driving forward the “Innovative Industries Development 

Program.” The Ministry is fully aware of the importance in building 
a strong foundation for the community “from within.” It is actually 
helping the community build a strong immunity for themselves and 
become ready for developing products and services according to 
the “Thailand 4.0” master plan of the Royal Thai Government. 
Under this innovative framework, various industrial structures of 
the country will be modified to facilitate with the tourism business, 
which is regarded as the flagship national initiative.  

Therefore, the tourism business has become a crucial 
mechanism to stimulate the community enterprise and economy 
in virtually all dimensions as well as the products and services 
they offer. Tourism has engendered communities near tourist 
destinations to play a crucial role in managing their community’s 
own natural resources.

Although, knowledge trainings are continously given to  
communities but the management of tourism businesses and  
enterprises by the community themselves remains an art in integration. 
Therefore, several communities may be outstanding in their products 
but they still lack knowledge in managing a proper tourism business. 

13
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The ideas in implementing the program

Creative Industry
(Ministry of Industry)

Cultural 
Capital and 

Local Wisdom
(Ministry of Culture)

Tourist 
Destinations

(Ministry of Tourism 
and Sports)

They still lack the expertise in creating activities that attract tourists to stay for a 
lengthy period of time. This is the main factor that has stalled their progress and ability to 
learn the tourism business. Several communities are still inexperienced in striking the balance 
between providing the idealic tourist experience and the frantic way of life of their community.  

These good impressions for tourists are able to generate the power of consumerism 
for both touristic products and services of the community, especially souvenir goods. 
These touristic products are sought after by visitors who want to keep the memories of 
their visit in each local destination alive.

The CIV logo can be defined as the indigenous local wisdom 
and traditional civilization, which is represented by the letter “C.” The 
imagery of the lightness and gentleness of the characters were derived 
from the shape and form of ancient Thai clay potteries. The letter “I” 
symbolizes a candle that illuminates knowledge. And the letter “V” is a 
symbol of the merging of various ideas and traditions that can grow and 
prosper once again. The sky blue background represents the vastness 
of the capacities of the numerous communities in Thailand like the sky

The Creative Industry Village: CIV can be defined as a village or 
community that possesses the right balance in bringing out their cul-
tural capital, lifestyles to combine with new creative ideas and design. 
This is to create new “value-addedness” for their traditional souvenir 
products and services or any activities that create a new experience 
for tourism. The objective is to create a new “added value” economy 
based on creative industry innovations.

The Ministry of Industry intends to introduce ideas and knowledge 
complements a “CIV village” and reflects the ideals of the Sufficiency 
Economy theory of His Majesty King Bhumibol Adulyadej with practical 
value in real life.

For the “CIV village” to adopt and adapt the Sufficiency Economy 
theory in practical terms, there are 7 basic points to observe, as follows:

1. Applying suitable technology, which is inexpensive and have  
  practical value

2. Possess an appropriate manufacturing size that is  
  proportionate to the ability to management and administrate

3. To not be greedy and focus on only short-term profits
4. Emphasize on operational honesty and transparency 
5. Diversify risks through a variety of products and /or ability to  

  quickly adapt and change products 
6. Downside risk management that will not generate debts and  

  enhances ability to be competent in management
7. Emphasize on the “charms” of the local area and community  

  as the main selling point

These factors will assist local business operators of the community/ 
community enterprises to be able to develop their tourism business in 
parallel with the development of their community and grow to become 
strong with stability and for the long term.
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พันนาพูเลา ร้อยเรื่องเล่า เมืองเก่าออนใต้“
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สันกำาแพง เป็นอำาเภอหนึ่งในเขตปริมณฑลของนคร
เชียงใหม่ท่ีมีความเจริญอย่างรวดเร็ว เป็นอำาเภอท่ีมีทรัพยากร 
การท่องเท่ียวมากมาย และตลอดเส้นทางจากตัวเมืองเชียงใหม่ 
ไปยังอำาเภอสันกำาแพง ร่มรื่นด้วยต้นไม้ใหญ่สองข้างถนน 

ตำาบลออนใต้ เป็นตำาบลหนึง่ในอำาเภอสนักำาแพง เปน็เมืองเกา่ 
ท่ีมีตำานานมากมายทำานอง “ร้อยเร่ืองเล่า” และยังรักษาวิถีชีวิต 
พ้ืนบ้าน ผูค้นท้ัง 11 หมูบ้่านมีความผกูพันฉันทนพ่ี์นอ้ง ดงัคำากลา่ว
โบราณท่ีว่า “พริกบ้านเหนือ เกลือบ้านใต้ ขิงข่าจั๊กไคอยู่บ้านปี้ 
บ้านน้อง” ความโอบอ้อมอารีมีนำ้าใจ และวิถีชีวิตแบบ “บ้านจุ้ม 
เมืองเย็น” (บ้านท่ีอุดมสมบูรณ์ เมืองท่ีสงบร่มเย็น) ทำาให้ตำาบล 
ออนใต้มีเสน่ห์ดึงดูดให้ผู้คนเข้าไปเยี่ยมเยือน

ชาวแม่ออนสืบเช้ือสายไทยองหรือไทลื้อจากเมืองยองใน
แคว้นสิบสองพันนา ซ่ึงอพยพเข้ามาตั้งแต่ยุคต้นรัตนโกสินทร์  
วดัเชียงแสนจงึนบัเป็นศาสนสถานเกา่แก ่คูก่บัวดัป่าตงึ และหนึง่ใน 
“ร้อยเรือ่งเลา่” ตำาบลออนใต้ คือการคน้พบศิลาจารกึในวดัเชียงแสน 
เป็นหลกัฐานท่ีบอกวา่ชาวบ้านท่ีนีอ่พยพมาจากพันนาพูเลา แขวง

เมืองเชียงแสน (ปัจจบัุนอยู่ในจงัหวดัเชียงราย) มาตัง้อยู่รมินำา้
แม่ออน ก่อตั้งบ้านเมือง ผลิตเครื่องถ้วยชาม สร้างถิ่นฐาน
อยู่บนผืนดินแห่งนี้จนกระท่ังถึงกาลล่มสลาย พ้ืนท่ีแห่งนี้
คือตำาบลออนใต้ในปัจจุบัน 

วัดเชียงแสน ตั้งอยู่ในหมู่ 7 บ้านป่าตึง หลักศิลาจารึกที่ค้นพบ 
กลา่ววา่ ในสมัยพระเจ้าศรธีมัมังกรูมหาจกัรดริาช หรอืพระเจา้ยอด 
เชียงราย กษัตริย์นครเชียงใหม่ ได้โปรดให้เจ้าอติชวญาณบวรสิทธิ 
(หม่ืนดาบเรอืน) ราชมนตร ีชกัชวนชาวบ้านมาช่วยกนัสรา้งพระเจดย์ี 
หล่อพระพุทธรูป สร้างหอพระไตรปิฏก และปลูกไม้มหาโพธิ์ 
พระพุทธรปูท่ีหลอ่ข้ึนเรยีกกนัแบบชาวบ้านวา่ “พระเจา้ฝนแสนหา่” 

เ ม่ือสร้างเสร็จจึงขนานนามวัดว่า 
“สาลกัลญาณมหันตาราม” เป็นภาษา
บาลตีามสมยันยิมในขณะนัน้ หมายถงึ 
วัดท่ียิ่งใหญ่มีต้นสาละเป็นเอกลักษณ์ 
แต่ตอ่มา ชาวบ้านเรยีกวา่วดัเชียงแสน 
ปัจจบัุนหลกัศลิาจารกึดงักลา่วตัง้แสดง
อยู่ในพิพิธภัณฑ์เครื่องถ้วยสันกำาแพง
ซึ่งอยู่ในวัดป่าตึง  
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จากการท่ีหม่ืนดาบเ รือนสร้างคุณ 
อเนกอนันต์ต่อชาวอำาเภอสันกำาแพง ซ่ึง 
นับถือท่านเสมือนหนึ่งบรรพบุรุษผู้สร้าง 
บ้านแปงเมืองและเป็นผู้นำาทางศาสนา 
จึงสร้างอนุสาวรี ย์ เ พ่ือเป็นอนุสรณ์แก่ 
หม่ืนดาบเรือน โดยนำ า เ ค้าหน้ าของ 
พระพุทธรูปฝนแสนห่าท่ีหม่ืนดาบเรือน 
สร้างขึ้น มาเป็นภาพใบหน้าของรูปป้ัน
หม่ืนดาบเรือน มือขวาถือจอบ หมายถึง  
ผู้บุกเบิกแผ่นดิน ส่วนมือซ้ายถือพาน มี
เทียนชัยปัก หมายถึง ผู้นำาศาสนาและ 
แสงสว่างแห่งปัญญา 

ท่ีวัดเชียงแสน ยังพบเจดีย์ซ่ึงบรรจุ
พระบรมสารีริกธาตุ พบศิลาจารึก และซาก
เตาเผาเครือ่งถว้ยสนักำาแพง (ซ่ึงมีอายุอยู่ใน
ยุคเครือ่งสงัคโลก) ชาวบ้านจงึชว่ยกนับูรณะ
วดัเชียงแสน เมือ่ปี 2497 เพ่ือให้กลบัมาเป็น
ศูนย์รวมจิตใจของชาวออนใต้ 

ส่วนวัดป่าตึง สร้างข้ึนเม่ือปี 2425 
ศาสนสถานท่ีมีอายุกว่าร้อยปีนี้เคยเป็นวัดร้าง วัดป่าตึงมีช่ือเสียง
เรื่อง “หลวงปู่หล้าตาทิพย์” (พระครูจันทสมานคุณ) พระสายวัดป่า 
ท่ีชาวบ้านศรทัธา เลา่กนัวา่ วนัหนึง่ ฝนตัง้เคา้จะตกหนกั หลวงปู่หลา้ 
บอกให้พระและเณรรีบออกจากกฏุเิพราะกฏุเิกา่ทรดุโทรม มีตน้ลาน
ใหญ่อยู่ดา้นข้าง ปรากฏวา่วนันัน้ฝนตกหนกั ตน้ลานหักโคน่ทับกฏุพัิง 
แต่พระเณรทุกรูปปลอดภัย จึงพากันสรรเสริญว่าหลวงปู่มีตาทิพย์ 
กลายเป็นสมญานามเรียกขานท่านแต่นั้นมา 

ในบริเวณวัดป่าตึง มีพิพิธภัณฑ์ท่ีรวบรวมช้ินส่วนเครื่องป้ัน 
ดินเผาสังคโลก เมื่อครั้งอาจารย์ไกรศรี นิมมานเหมินทร์ มาสำารวจ
เตาเผาในปี 2495 พบว่ามีจำานวน 83 เตา จึงได้ทำาการเผยแพร่ในปี 
2503 เรียกว่า เตาสนักำาแพง ภายหลงัทางกรมศลิปากรได้มาสำารวจ
ขุดเพิ่มเติมพบว่ามีมากกว่า 300 เตา

เครื่องถ้วยสังคโลกแบบสันกำาแพงเจริญรุ่งเรืองมา
ตัง้แตยุ่คสโุขทัยในราวปี พ.ศ. 1984 จากการขุดคน้สำารวจ 
ทางวชิาการ และพิสจูนท์างเคมีเนือ้ดนิภาชนะท่ีพบเขต 
ตำาบลออนใต้ มีการบันทึกเป็นหลักฐานว่าแหล่งโบราณคดี

กลุ่มเตาเผาต่างๆ นี้น่าจะสร้างขึ้นราวพุทธศตวรรษที่ 19 
(พ.ศ. 1800) เครื่องถ้วยส่วนใหญ่ที่พบเป็นรูปแบบไห อ่าง

ทรงสูง ถ้วย ชาม ครก มีสีเขียวอ่อน หรือสีเทาอมเขียว ไหเคลือบ
สีนำ้าตาล บางแหล่งเป็นภาชนะสีดินออกนำ้าตาลแดง บ้างเคลือบ 
สเีดียวตลอดภาชนะ เช่น สเีขยีวไข่กา สเีทา จนถงึสเีขียวออกเหลอืง 
บางภาชนะเขียนลายปลาเดีย่ว ปลาคู ่ปลาเป็นกลุม่ปลาวา่ยวนเป็น
วงกลม ท้ังบรเิวณดา้นในกลางชามหรอืดา้นข้างชาม และเขียนลาย
พฤกษา บางแหลง่พบเศษเครือ่งถว้ยลายครามราชวงศห์มงิของจนี

สถานท่ีอีกแห่งหนึ่งผู้มีศรัทธาในพุทธศาสนามักจะไม่พลาด
เมื่อเดินทางมาถึงตำาบลออนใต้ คือ พระธาตุดอยโง้ม (ภูสองเมือง) 
ตั้งอยู่ท่ีหมู่ 8 บ้านปง เป็นสถานท่ีประดิษฐานกู่ของครูบาศรีวิชัย 
“นักบุญแห่งล้านนา” พระธาตุดอยโง้มตั้งอยู่บริเวณเขตติดต่อ
ระหว่างตำาบลออนใต้ อำาเภอสันกำาแพง จังหวัดเชียงใหม่ กับตำาบล
ห้วยยาบ อำาเภอบ้านธิ จังหวัดลำาพูน

อีกหนึ่งในจำานวนร้อยเรื่องเล่าของตำาบลออนใต้ คือ เรื่องการ
พบช้างเผือก 2 เชือก

ตำานานแรกเกิดข้ึนในสมัยพระนางจามเทวี ปฐมกษัตริย์แห่ง 
ราชอาณาจักรหริภุญชัย เล่ากันว่า ในสมัยของพระนาง มีช้างเผือก 
คู่บุญบารมีท่ีเรียกว่า “ปู้หม่นงาเขียว” หมายถึงช้างท่ีมีงาเป็น 
สีเขียว ซ่ึงเข้ามาพักหากินในดอยโง้มดอยโตน (อยู่ในเขตตำาบล
ออนใต้) ทรงเสด็จพร้อมข้าราชบริพารพร้อมด้วยพญาลิงเผือก 
(กากะวานร) และบริวารมาทำาการคล้องช้าง โดยให้พญาลิงเผือก 
และบริวารเข้าไปทำาความคุ้นเคยจนช้างเผือกลดความดุร้าย หมอ
ควาญช้างจงึตกปลอกให้พญาลงิเผอืกนำาช้างเผอืกเขา้มาถวายตวัแด่
พระนางจามเทว ีมาเป็นช้างเผอืกพระท่ีนัง่คูบ่ารม ีนบัเป็นช้างเผอืก 
เชือกแรกที่คล้องได้ที่นี่
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อีกเหตุการณ์หนึ่งเกิดข้ึนเม่ือปี 2508 มีช้างเผือกเกิดข้ึนท่ี 
บ้านแม่ผาแหน ชาวตำาบลออนใต้จึงรายงานต่อสำานักพระราชวัง 
เพ่ือน้อมเกล้าถวายช้างเผือกแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
และสมเด็จพระนางเจ้าพระบรมราชินีนาถ สำานักพระราชวังลงมา 
ตรวจสอบลักษณะของลูกช้าง พบว่าตรงตามตำารากับคชลักษณ์ 
คู่บารมีของพระเจ้าแผ่นดิน จึงจัดพิธีน้อมเกล้าถวายช้างเผือกเป็น
เชือกท่ีสองของรัชกาล โดยจัดพลับพลาท่ีประทับท่ีโรงบ่มใบยา 
แม่ผาแหนในวันท่ี 17 มกราคม 2509 หลังจากสำานักพระราชวัง
ได้รับถวายช้างเผือก ได้มอบให้เจ้าของช้างนำาลูกช้างเผือกไปยัง 
สวนสตัวเ์ชียงใหม่ กำาหนดไวว้า่ให้เลีย้งจนถงึอายุ 5 ปี คอ่ยเคลือ่นย้าย 
เข้ากรงุเทพฯ (การเดนิทางจากบ้านแมผ่าแหนถงึสวนสตัว์เชียงใหม่
นัน้ใช้เวลาเดนิทางถงึ 6 วัน) ต่อมาลกูช้างลม้ป่วยดว้ยโรคเบาหวาน
และตายขณะอายุเพียง 2 ปีเศษ

อีกเรื่องราวหนึ่งท่ีนับว่าเป็นขวัญกำาลังใจและมีคุโณปการต่อ 
ชาวออนใต้จนทุกวันนี้ คือการได้รับพระมหากรุณาธิคุณเป็นล้นพ้น
หาท่ีสดุมิไดจ้ากพระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัว เสดจ็พระราชดำาเนนิ
มาเยี่ยมเยียนในพื้นที่จำานวน 9 ครั้ง 

ครัง้แรกคอื เม่ือวนัท่ี 17 มกราคม 2509 เสด็จท่ีบ้านแม่ผาแหน 
คราท่ีชาวบ้านออนใต้นอ้มเกลา้ถวายช้างเผอืก ต่อจากนัน้ ทรงเสด็จ 
ท่ีเปิดฝายกูเ่บ้ีย หมู่ 11 เสด็จพระราชดำาเนนิท่ีวดัป่าตึงจำานวน 2 ครัง้ 
เพ่ือนมัสการหลวงปู่หล้าประมาณทศวรรษปี 2520 ต่อมา เสด็จ
พระราชดำาเนินที่อ่างเก็บนำ้าแม่ผาแหน หมู่ 7 เพื่อสำารวจพื้นที่ 

และในปี 2525 เสด็จเปิดอ่างเก็บนำ้าแม่ผาแหน รวมทั้งเสด็จ
สำารวจห้วยนำ้ายุบ (ป่าชุมชนบ้านแพะ-ปัจจุบัน) ทรงงานอย่างหนัก
แม้ในเวลาคำ่าคืน ชาวบ้านจำาได้แม่นว่า ทรงใช้ไฟฉายส่องทางไป
ในความมืดเพ่ือสำารวจพ้ืนท่ีในเวลาคำ่ามืด และทรงงานกลางป่า  
ชาวบ้านมองเห็นจากแสงไฟฉายท่ีสาดสอ่งไปยังบรเิวณตา่งๆ กร็ูว้า่ 
“ในหลวง” ยังเสด็จอยู่ หลังจากนั้น ก็เสด็จที่อ่างเก็บนำ้าห้วยลาน
อีกถึง 3 ครั้ง รวมเป็นการเสด็จพระราชดำาเนินมาท่ีตำาบลออนใต้
ถึง 9 ครั้ง 

ทรงมีพระราชกระแสรับสั่งให้พิจารณาดำาเนินการก่อสร้าง 
อ่างเก็บนำ้าห้วยลาน (โครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำาริ) และ 
อ่างเกบ็นำา้ขนาดเลก็อกีสองแห่ง คอื อา่งเกบ็นำา้ดอยโตน และอ่างเกบ็
นำ้าหว้ยปา่ไร ่เพื่อส่งนำ้าใหก้บักจิกรรมพฒันาดา้นปา่ไม ้ดา้นประมง 
และด้านเกษตรกรรมของราษฎร พลิกฟื้นผืนแผ่นดินแห่งนี้จากท่ี
แห้งแล้งมาเป็นพ้ืนท่ีอุดมสมบูรณ์ไปด้วยป่าไม้ กลายเป็นต้นนำ้าท่ี
สำาคญัในการทำาเกษตรของชาวบ้าน พ้ืนท่ีเกบ็นำา้ขนาด 12,500 ไรน่ี ้
นอกจากจะเป็นเส้นเลือดของชาวออนใต้แล้ว ยังเป็นแหล่งพักผ่อน
หย่อนใจ ประโยชน์สุขเหล่านี้มาจากนำ้าพระทัยท่ีห่วงใยประชาชน 
อันนับเป็นพระมหากรุณาอย่างสูงสุดหาที่เปรียบมิได้ 
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อ่างเก็บนำ้าเหล่านี้รองรับนำ้ามาจากผืนป่าท่ีอยู่ในเขตป่าสงวนแห่งชาติป่าแม่ออน  
ถัดลงมาเป็นป่าชุมชนที่ชาวบ้านออนใต้ได้อาศัยใช้ประโยชน์ อยู่หมู่ที่ 10 บ้านแพะ เป็นป่า 
ซับนำ้าท่ีมีความชุ่มชื้นตลอดปีและเป็นสถานท่ีดูงานด้านการจัดการป่าชุมชนแห่งหนึ่งของ
จังหวัดเชียงใหม่ 

แหล่งท่องเท่ียวทางธรรมชาติท่ีงดงามอีกแห่งหนึ่งของตำาบล 
ออนใต้คือ ดอยม่อนจิ๋ง ที่ได้รับการขนานนามว่า “ฟูจิออนใต้” บนเขา
มีลานจอดเฮลคิอปเตอร์ และเป็นจดุชมวิวท่ีมองเห็นตวัอำาเภอแมอ่อน 
อำาเภอสนักำาแพง และเมอืงลำาพูน การข้ึนไปท่ีจดุชมววินีต้อ้งเดนิข้ึนเขา
ประมาณ 2 ช่ัวโมง ทางข้ึนดอยม่อนจิง๋ จะผา่น “แท่นฤาษ”ี เป็นทางเดนิ 
ท่ีผ่านห้วยเจดีย์ (บริเวณท่ีพบซากเจดีย์เก่า) มีลักษณะเป็นแท่นหิน 
ชาวบ้านเชือ่วา่เป็นทางเดนิท่ีฤาษีสรา้งขึน้เพ่ือไปบำาเพ็ญธรรม ทางเดนินี ้
ยังเชื่อมไปถึงวัดเชียงแสน และบ้านห้วยนำ้ายุบ หมู่ 10

ด้านศิลปวัฒนธรรม ออนใต้เป็นที่รวมของสล่าด้านสะล้อ ซอ ซึง 
การฟ้อนต่างๆ ชาวบ้านทุกหมู่ยังสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมล้านนา
โบราณ เช่น ประเพณีปีใหม่เมือง แห่ไม้กำ๊าสะหลี (แห่ไม้คำ้าศรี) รดนำ้า
ดำาหัวผู้สูงอายุ การแห่ไม้กำ้าสะหลีเป็นสัญลักษณ์การคำ้าชูพระศาสนา
ให้ยาวนานและเป็นการสืบชะตาคำ้าอายุตัวเอง ซ่ึงจัดในวันปีใหม่ มี
ประเพณเีลีย้งผเีสือ้บ้านหอเสือ้บ้าน “เสือ้บ้าน” หมายถงึ เทพาอารกัษ์
ประจำาหมูบ้่าน “หอเสือ้บา้น” หมายถงึ ศาลเทพารกัษ์เป็นท่ีสงิสถติของ 
“เตวาอารักษ์” ประเพณีเลี้ยงผีปู่ย่า เลี้ยงผีขุนนำ้า ประเพณีบ้องไฟ 

เป็นการขอนำ้าขอฝนซ่ึงเดิมเคยจัดในหลายอำาเภอในจังหวัด
เชียงใหม่ ต่อมายกเลกิเพ่ือความปลอดภัย เนือ่งจากการ

ขยายตัวของเมือง การจัดบ้องไฟอาจเป็นอันตราย 
ปัจจุบัน ประเพณีบ้องไฟมีจัดเพียงท่ีเดียว คือ
ตำาบลออนใต้ โดยใช้บริเวณอ่างเก็บนำ้าห้วยลาน
เป็นพ้ืนท่ีจุดบ้องไฟในพิธีบวงสรวงอนุสรณ์ 
ช้างเผือกบ้านแม่ผาแหน ประเพณีเตียวข้ึน 
บ่อคำานำ้าทิพย์ ประเพณีสลากภัตรตานก๋วย
สลากท่ีวัดเชียงแสน และประเพณีปลูกป่า  
บวชป่า ที่ทำาเป็นประจำาทุกปี 

Sankamphaeng is a district under the municipality of  
Chiang Mai that has enjoyed a rapid growth rate. It is a district with 
an abundance of tourism activities and resources. The journey 
from Chiang Mai to Sankamphaeng district is very pleasant  
with green trees on both sides of the road.  

The Tambol On Tai, is a sub-district in Sankamphaeng. It is an 
old town with several legends and stories surrounding this place.  
This community still preserves their age-old folkway of life. The 
people of all the 11 villages of the area have a very tight kinship 
towards each other as depicted in several old northern sayings.  
But they all have a common theme, which is “abundance in the 
area, towns that are peaceful and harmonious.” This makes the 
Tambol On Tai very attractive to travelers and visitors.  

Phannapulao“
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The people of Mae On are descendants of Tai Yong or Tai Lue from Sibsong 
Panna in China’s Yunnan province. They migrated here during the dawn of the 
Rattanakosin era. The Wat Chiang San temple is an ancient religious site, along 
with the Wat Pa Tueng temple that are both a part of the legends and stories 
of the Tambol On Tai. There was a discovery of ancient stone inscription at the  
Wat Chiang San temple. It are archeological evidences stating that the communities 
here immigrated from Phannapulao (in present day Chiang Rai province). They settled 
along the banks of Mae On river and erected their towns. They also began to produce 
ceramic dishes and bowls and make a livelihood in this area. The stated area is 
where the present day location of Tambol On Tai.

ชุมชนออนใต้
ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่

สัญลักษณ์ชุมชน

สัญลักษณ์ : ลายปลาว่ายวนนำามาจากลวดลายบนภาชนะเครื่อง
ถว้ยสนักำาแพง ปลาสามตวัวา่ยเวยีนไปทางขวา หมายถงึ ชุมชนท่ียดึม่ัน 
ในพระพุทธศาสนา ใบไม้หรือลายพรรณพฤกษาตรงกลางหมายถึง 
ความอุดมสมบูรณ์

สโลแกน : พันนาพูเลา ร้อยเรื่องเล่า เมืองเก่าออนใต้

The Wat Chiang San temple is situated 
at the Moo 7 of Ban Wat Pa Tueng. The 
stone inscriptions found also stated that 
during the reign of King Si Thammang Koon 
or King Phrachao Yod Chiang Rai, the King 
of Chiang Mai ordered his chief officer, 
Muan Dab Ruen, to encourage the villagers 

to collectively build a pagoda and Buddhastatues and 
plant holy plants. The Buddha statue that was created was 
named “Phrachao Fon Sanha.” After construction was  
completed, the temple was given the name “San Kalayan 
Mahataram.” It is Bali language that means a great temple 
with the Sala tree as a symbol. Later on, the villagers began 
to call this temple the Wat Chiang San temple.  

Today, this ancient stone inscription is displayed at the 
Sankampaeng Museum, situated at the Wat Pa Tueng temple.  

From his actions Muan Dab Ruen is considered by the  
villagers to be an important father figure to them and the  
Sankamphaeng district. They worship him as one of their  
ancestorswho was both a community and religious leader.  
They had constructed a monument dedicated to him to mark  
his importance to the area.  
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ครูภูมิปัญญาชุมชน
• พ่อเจริญ ปัญญาจันทร์  ครูด้านประเพณีวัฒนธรรมล้านนา 
• พ่อปั๋น สุกาศ  หมอพิธีกรรม (ผีเสื้อบ้าน)
• พ่ออุ้ยอ้าย ตุ้ยตา  ครูค่าวฮำ่ากำาเมือง (ภาษาล้านนา) 
• พ่อครูอนันต์ พรหมลิขิตศิลป์  นักประวัติศาสตร์และผู้รู้
    ด้านศิลปวัฒนธรรมและดนตรีพื้นเมือง
• พ่ออุ้ยตา วังจามเป็ง  แพทย์พื้นบ้าน (หมอเป่า)
• พ่อสม ทิพย์พยอม  ผู้เชี่ยวชาญด้านการนวดแผนไทยเพื่อสุขภาพ
• แม่อุ้ยมูล ธะนะคำา  ครูด้านการจักสานใบลาน
• พ่อบุญทอง บุญมาคำา  สล่าดนตรีพื้นเมือง
• พ่อตา คำาอินต๊ะ  ช่างซอ
• พ่ออินโถ สิงห์อูป  ผู้รู้ด้านเกษตรอินทรีย์
• พ่อทัศน์ สามปิมปา  ผู้รู้ด้านเกษตรอินทรีย์

ทรัพยากรการท่องเที่ยว
•  หนองพญาพรหม หมู่ 1
•  บ่อคำานำ้าทิพย์ หมู่ 4
•  ต้นตะเคียนยักษ์ หมู่ 4
•  วัดป่าห้า (หลวงพ่อพระเจ้าทันใจ) หมู่ 9 
•  ต้นหว้าร้อยปี หมู่ 9
•  แหล่งผ้าทอมือบ้านปง-ห้วยลาน หมู่ 8
•  กลุ่มจักสานหวายและใบตาล หมู่ 8
•  โครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำาริอ่างเก็บนำ้าห้วยลาน หมู่ 8 
 (ชมการเก็บยางรักการเพาะพันธุ์ปลานำ้าจืด พระธาตุดอยโง้ม 
 เสาหลักช้าง และบริเวณทางข้ึนก่อนพระธาตุดอยโง้ม มีหลัก 
 คลอ้งช้างท่ีมีหลกัฐานเกดิข้ึนตัง้แตส่มัยพระนางจามเทว)ี เตาเผา 
 เครื่องถ้วยสันกำาแพง 
•  วัดป่าตึง (หลวงปู่หล้า) หมู่ 7 เรียนรู้ประเพณีพ้ืนบ้านผ่าน 
 ภาพวาดในวดั ชมพิพิธภณัฑเ์ครือ่งถว้ยสนักำาแพง กฏุไิม้สกัทอง
•  วัดเชียงแสน หมู่ 7 ชมพระธาตุศิลปะเชียงแสน อนุสาวรีย์ 
 หมื่นดาบเรือน พิพิธภัณฑ์เตาเผาวัดเชียงแสน 
•  บ่อนำ้าศักดิ์สิทธิ์ (จำาป่าเฮี้ย) หมู่ 7
•  โครงการตามพระราชดำาริอ่างเก็บนำ้าแม่ผาแหน หมู่ 7
•  ป่าชุมชนบ้านแพะ หมู่ 10 ชมสมุนไพร และป่าต้นนำ้า
  (ป่านำ้าซับห้วยบ้านยุบ)
•  ดอยม่อนจิ๋ง (ฟูจิออนใต้) หมู่ 11
•  ม่อนฤาษี และ ป่าชุมชนหมู่ 11 (ป่าต้นนำ้าอ่างเก็บนำ้าแม่ผาแหน)
•  สวนศิลป์เตาออนใต้ (อาจารย์อนันต์ พรหมลิขิตศิลป์) หมู่ 2
•  กุฏิไม้สักร้อยปี วัดริมออน (วัดอรุณโชติการาม) หมู่ 3 
•  กาดวันติ๊ด (ตลาดนัดคนเดินวันอาทิตย์) บ้านริมออน หมู่ 3
•  อนุสรณ์สถานช้างเผือก บ้านแม่ผาแหน หมู่ 6
•  ต้นโพธิ์ร้อยปี วัดแม่ผาแหน หมู่ 6
•  Oon IT Valley กลุ่มสร้างสรรค์เศรษฐกิจนวัตกรรม 
 (ถนนสันกำาแพง-เชียงใหม่)
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แผนที่เส้นทางไทย...เที่ยว...             / Tourist Attractions Map

...1.  หนองพญาพรหม (หมู่ที่ 1)
    Nong Phayaprom
2. สันกำ แพง Lake View Resort
    Sankamphaeng Lake View Resort
3.  ร้านอยากกาแฟ
    Need Cafè
4.  สานคำ สุข: จักสานบ้านพ่อคำ สุข
    Sarn Kam Sook: Basketry
5. กลุ่มผ้าปัก เย็บผ้า หมู่ที่ 4
    Embroidery group Moo 4
6.  ถักทอ: กลุ่มกระเป๋าถักจากเชือกร่ม
    Tak Tor: Bag making from rope group
   บ้านปลาคู่นก: เครื่องปั้นดินเผา
    Baan Pla Khu Nok: Pottery
7.  ครัวต้นไม้
    Krau Ton Mai
8. วัดป่าแงะ

 Pa Ngae Temple
9.  ข้าวแต๋นคำ สวย
    Kam Suay’s rice crispy
10. วัดอรุณโชติการาม (ริมออน)
    Arun Chotikaram Temple (Rim On)
11. หมอนอารมณ์ดี (ใจ๋ดี)
    Good Pillow (Jai Dee)
12. เทศบาลตำ บลออนใต้
    On Tai Municiple District

13. กาดวันติ๊ด (ตลาดนัดคนเดินวันอาทิตย์)
    Sunday Market
14. ออนใต้ฟาร์ม

 On tai Farm
15. สวนศิลป์เตาออนใต้
    Suan Silp Tao On Tai
16. สวนลุงทัศน์
    Loong Thad Organic Garden
17. สายปัก: กลุ่มปักผ้าฮ้อยลาย
    Sai Pak: Hoy Lai Embroidery group
18. เทนโกกุ สันกำ แพง
    Tengoku Sankamphaeng
19. โรงพยาบาลแม่ออน
 Mae On Hospital
20. ป่าชุมชน หมู่ที่ 11 (ป่าต้นน้ำ แม่ผาแหน)
    Community-based forest Moo 11
21. ดอยม่อนจิ๋ง (ฟูจิออนใต้)
    Mon Jing Mountain
22. โครงการตามพระราชดำ ริอ่างเก็บน้ำ แม่ผาแหน
    Mae Pha Haen Reservior Royal Project
23. บ่อน้ำ ศักดิ์สิทธิ์ (จำ ป่าเฮี้ย) หมู่ที่ 7
    Holy Pond Moo 7
24. เตาเผาเครื่องถ้วยสันกำ แพง
    Sankamphaeng antique pottery

25. อนุสาวรีย์หมื่นดาบเรือน
    The Monument Muen Darp Reun
26. วัดเชียงแสน

    Chiang San Temple
27. สหกรณ์โคนมห้วยหม้อ
    HuayMor Dairy Cooperative Farm
28. ศูนย์พัฒนาเด็กเล็กเทศบาลตำ บลออนใต้
    Child Development Center of On Tai
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วันที่ 1

16.30 น.
18.30-21.00 น. 

วันที่ 2

07.00-07.30 น.
07.30 น.
07.45-10.00 น.

10.00-10.30 น.
10.30-13.00 น.
13.30-16.00 น.

16.00-17.00 น.  

แพคเกจการท่องเที่ยว
ไทย...เที่ยว...       สนุก “2 วัน 1 คืน”

แพคเกจการท่องเที่ยว
ไทย...เที่ยว...       สนุก “2 วัน 1 คืน”

...

แผนที่เส้นทางไทย...เที่ยว...             / Tourist Attractions Map

29. ศูนย์ปุ๋ยหมัก
    Fertilizer Center
30. อนุสรณ์สถานช้างเผือก บ้านแม่ผาแหน
    White Elephant Memorials,
  Baan Mae Pha Haen
31. วัดป่าตึง (ห้วยหม้อ)
    Pa Tueng Temple
32. บุษกร: กลุ่มเย็บกระเป๋าผ้า

    Bussakorn: Sewing bag Group
33. กลุ่มแม่บ้านป่าตึง
    Pa Tueng Women group
34. เกษม สมุนไพรรางจืด
    Kasem Herb Tea (Laurel Clockvine)
35. กาญจนานวดแผนไทย

 Karnjana Thai Massage
36. ซะป๊ะ: กลุ่มทำ ตุ๊กตาพวงกุญแจ
 Sapa: Doll making group
37. ศาลารวมใจ
    Ruam Jai center

38. กลุ่มท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์บ้านปง-ห้วยลาน  
 (โฮมสเตย์และงานจักสาน)
    Baan Pong-Hauy Lan conservation tourism  
 group (Homestay and Basketry)
39. อารีย์: กลุ่มทอผ้าบ้านปง
    Aree: Baan Pong Weaving group
40. กลุ่มจักสานหวาย
    Wickerwork group
41. บ้านปงลอร์ด
    Baan Pong Lord
42. โครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำ ร ิ
 อ่างเก็บน้ำ ห้วยลาน
    Huay Lan Reservoir Royal Project
43. ดอยโง้ม
    Doi Ngom
44. บ่อคำ น้ำ ทิพย์ หมู่ที่ 4
    Holy Pond Moo 4
45. อัลไพน์ กอล์ฟ รีสอร์ท เชียงใหม่
 Alpine Golf Resort Chiang Mai

•  พร้อมกันที่ศูนย์ข้อมูลชุมชนบ้านปง-ห้วยลาน
•  เริ่มโปรแกรมขี่จักรยานท่องเที่ยวสัมผัสธรรมชาติและวิถีชุมชน  
 ชมท้องทุ่งและแหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติต่างๆ 
 - จุดที่ 1 ชมธรรมชาติความสวยงามบริเวณสันอ่างเก็บนำ้าห้วยลาน  
  โครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำาริพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
  ภูมิพลอดุลยเดช ผ่านพลับพลาที่ประทับริมอ่างเก็บนำ้าห้วยลาน  
  ตามเส้นทางจักรยานจะได้ชมความอุดมสมบูรณ์ของธรรมชาติ 
 - จุดที่ 2 ป่าห้วยลาน บริเวณเถาวัลย์พันปีที่มีลักษณะแปลกตา  
  ในเส้นทางจะพบแปลงปลูกหวายตามพระราชดำาริ และพืชสมุนไพร 
  นานาชนิด 
 - จุดที่ 3 แวะเยี่ยมชมศูนย์วิจัยและพัฒนาประมงนำ้าจืดเชียงใหม่   
  โครงการตามพระราชดำาริ ชมและฟังการบรรยายจากเจ้าหน้าที่  
  ถึงการเพาะเลี้ยง อนุบาลพันธุ์ปลาต่างๆ (พักเบรกที่นี่)
 - จุดที่ 4 แวะชมธรรมชาติความสวยงามบริเวณสันอ่างเก็บนำ้า 
  ดอยโตนภายใต้โครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำาริ
•  พักรับประทานอาหารกลางวัน ที่
 - จุดที่ 5 ลานประเพณีบวงสรวงเลี้ยงผีขุนนำ้าห้วยลาน  
 - จุดที่ 6 ชมร่องรอยอารยธรรมโบราณภายในชุมชน  เตาเผา 
  เครื่องถ้วยโบราณสันกำาแพง 
 - จุดที่ 7 แวะชมกิจกรรมของสำานักงานพัฒนาพื้นที่ห้วยลาน 
  ในโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดำาริ 
 - จุดที่ 8 แวะเยี่ยมศูนย์การเรียนรู้เฉลิมพระเกียรติต้นแบบ อำาเภอ 
  สันกำาแพง ชมและเรียนรู้การทำานำ้าจุลินทรีย์เพื่อใช้ในการเกษตร
•  ขี่จักรยานกลับมาถึงศาลารวมใจบ้านปง–ห้วยลาน  พักเบรก  
 เที่ยวชมศูนย์หัตถกรรมพื้นบ้านตามความสนใจ พร้อมเลือกชม
 ซื้อสินค้าของฝาก เช่น
 -  เย่ียมชมกลุ่มผู้สูงอายุหัตถกรรมจักสานจากหวาย เรียนรู้กระบวนการ 
  ทำาหัตถกรรมจากหวาย (วัสดุธรรมชาติที่เก็บจากป่าห้วยลาน เป็น 
  งานจากพระราชดำาริ ที่ทรงพระราชทานแนวคิดให้ชาวบ้านปลูก 
  ป่าหวายเพื่อใช้ประโยชน์ด้านหัตถกรรม) 

วันที่ 1

07.45 น.
08.00 น.

12.00-13.00 น.

14.30 น.

 - สาธิตการสานใบลานเป็นกะติ๊บข้าว ปลาตะเพียน นก 
 - เยี่ยมกลุ่มอาชีพหัตถกรรมทอผ้าบ้านปง-ห้วยลาน เรียนรู้
  กระบวนการผลิต 
•  กลับมาที่จุดนัดพบ เพื่อแบ่งเข้าโฮมสเตย์ และพักผ่อนตามอัธยาศัย 
•  รับประทานอาหารเย็น (ขันโตก) ชมการแสดง 
 (1 หมู่บ้าน 1 กิจกรรมหมุนเวียนกัน)

•  ตักบาตร ทำาบุญ ตานขันข้าว ณ วัดป่าตึง-วัดเชียงแสน 
•  พร้อมกันที่จุดนัดพบ รับอาหารว่าง-นำ้าดื่ม และห่อข้าวเช้า 
•  เดินขึ้นดอย พิชิตม่อนจิ๋ง เดินไปพักไป อาหารเช้าสามารถพักแวะทาน  
 ระหว่างทางได้ตามอัธยาศัย 
•  ใช้เวลาชมวิวบนยอดดอยม่อนจิ๋ง ฟูจิออนใต้ ชมวิว 360 องศา 
•  เดินลงจากม่อนจิ๋ง รับอาหารกลางวัน ณ จุดพักระหว่างทาง 
•  พักผ่อนตามอัธยาศัย เข้าร่วมกิจกรรม ตามความสนใจพร้อมซื้อ 
 ของที่ระลึกท้องถิ่น เช่น นวดผ่อนคลาย การสาธิตงานเครื่องปั้นดินเผา  
 บ้านปลาคู่นก ชมแปลงเกษตรอินทรีย์ ปลูกพืชอินทรีย์และซื้อต้นกล้า- 
 ผักอินทรีย์กลับบ้าน เป็นต้น 
•  เดินทางกลับถึงตัวเมืองเชียงใหม่ 
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1
st Day

Tour Package
Program: 2 Days/ 1 Night Tour
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•  Assemble at the Ban Pong Community Information Center.
•  Biking tour in natural surroundings to view the local community’s  
 way of life and various natural tourist attractions.
 - 1st Spot: View the beautiful natural settings of the Huay Lan  
  water reservior that is a part of the Royal Project of HM King  
  Bhumibol Adulyadej, ride throught the reservior’s resting  
  pavilion and enjoy lush natural environment along the trial.
 - 2nd Spot: The Huay Lan forest, observe the thousand-year  
  vine, visit the rattan plantation and herbal garden of the royal  
  initiative along the way.
 - 3rd Spot: Visit the Chiang Mai Fresh Water Research and  
  Development Center, another royal initiative, recieve an  
  official presentation of the fish nursery (take a break in this area).
 - 4th Spot: Visit the beautiful natural scenery of the Doi Ton  
  water reservior, a royal initiative project.
•  Lunch break 
 - 5th Spot: a traditional spirit worship site of Huay Lan.
 - 6th Spot: Witness traces of the ancient civilization within the  
  community 
 - 7th Spot: Visit various activities of the Huay Lan Development  
  Office under Royal Initiative.
 - 8th Spot: Visit the Prototype Learning Center of  
  Sankampaeng District
•  Ride bicycle back to Ruam Jai Pavilion of Ban Pong- Huay Lan  
 for rest. Leisurely tour the local handicraft center and buy  
 souvenirs such as:
 -  Visit the Senior Rattan Weaving Handicraft Group (learn  
  about rattan weaving, the local plant that grows naturally and  
  inspired by the royal project).

1
st Day

16.30 

18.30-21.00 

2
nd
 Day

07.00-07.30

07.30
07.45-10.00

10.00-10.30
10.30-13.00
13.30-16.00

16.00-17.00  

Tour Package
Program: 2 Days/ 1 Night Tour

...

 -  Demonstration of balan leaf weaving to create  
  handicraft products.
 -  Visit the professional fabric weaving handicraft group of Ban  
  Pong-Huay Lan to learn about the production process.
•  Return to meeting point.  Return back to homestay for rest and   
 leisurely time. 
•  Dinner (Khan Tok Dinner) with traditional northern dance  
 performances (One Village One Alternating Activity project)

•  Give alms to Buddhist monks and merit-making at the  
 Wat Pa Tueng- Wat Chiang San temples.
•  Assemble at meeting point. Light breakfast.
•  Hike up the Doi Mon Jing Mount and back. Take breaks in between  
 for breakfast and rest.
•  Enjoy beautiful panoramic scenery atop the Doi Mon Jing Mount.
•  Hike down Doi Mon Jing. Lunch at rest area along the way.
•  Free time.  Take part in interesting activities and buy local  
 souvenirs or enjoy activities such as a relaxing massage,  
 ceremic-making demonstrations at the Ban Pla Khu Nok,   
 visit the organic garden, etc.
•  Return back to Chiang Mai town.

07.45
08.00

12.00-13.00

14.30
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แพคเกจการท่องเที่ยว
ไทย...เที่ยว...       เที่ยว 9 วัด 

Tour Package
9-Temple-In-One-Day Tour Program

•  เริ่มต้นยามสาย ณ ร้าน “อยากกาแฟ” ดื่มกาแฟชมวิวบริเวณ 
 หนองพญาพรหม พร้อมรับข้อมูลการท่องเที่ยวในหมู่บ้าน 
• วัดป่าเหียง หมู่ 1
 - ชมผลิตภัณฑ์จักสานคำาสุข
• วัดป่าแงะ หมู่ 4
 - ชมต้นตะเคียนยักษ์ บ่อคำานำ้าทิพย์
• วัดป่าตึง หมู่ 7
 - วัดป่าตึง (หลวงปู่หล้า) เรียนรู้ประเพณีพื้นบ้านผ่านภาพวาดในวัด  
  ชมพิพิธภัณฑ์เครื่องถ้วยสันกำาแพง กุฏิไม้สักทอง
 - ชมช็อปผลิตภัณฑ์ กระเป๋าบุษกร กลุ่มนำ้าพริกเผานำ้าพริกตาแดง  
  ชารางจืดขับสารพิษ กลุ่มวิสาหกิจชุมชนเกษตรผสมผสานบ้านป่าตึง
• วัดเชียงแสน หมู่ 7
 - วัดเชียงแสน ชมพระธาตุศิลปะเชียงแสน
 - อนุสาวรีย์หมื่นดาบเรือน
 - พิพิธภัณฑ์เตาเผาวัดเชียงแสน
 - บ่อนำา้ศักด์ิสิทธ์ิ จำาป่าเฮ้ีย หมู่ 8, กลุ่มทอผ้าบ้านปง, กลุ่มท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์
• ทานอาหารกลางวัน ที่จำาป่าเฮี้ย ซื้อของฝากผลิตภัณฑ์ชุมชน
• วัดบ้านแพะ หมู่ 10
 - ป่าชุมชน แหล่งสมุนไพร
 - ป่านำ้าออกฮู หมู่ 11 ชมสินค้า ปักผ้าฮ้อยลาย
• วัดบ้านโห้ง หมู่ 2
 - แวะสวนเกษตรอินทรีย์ ฟาร์มออนใต้ เมนูอาหารอินทรีย์เพื่อ  
  สุขภาพ ดื่มชาสดสมุนไพร นำ้าสมุนไพรเย็นสดชื่นมีไว้ให้บริการ
 - สวนศิลป์เตาออนใต้ เครื่องถ้วยสันกำาแพง ชมการแสดงพื้นบ้าน  
  ฟ้อนดาบ ฟ้อนเมือง รำาขวาน กลองปู่จา กลองสะบัดชัย โดย พ่อครูอนันต์
 - ชมความเก่าแก่ของโบราณ หลองข้าว 100 ปี
• วัดป่าห้า หมู่ 9
 - นมัสการหลวงพ่อพระเจ้าทันใจ
 - ชมต้นหว้าร้อยปี
 - เลือกซื้อของฝาก จากกลุ่มทำาของที่ระลึกหลากหลาย ตะกร้าสานจาก 
  เชือกร่ม เครื่องปั้นดินเผา ตุ๊กตาพวงกุญแจ
• วัดแม่ผาแหน หมู่ 6
 - ชมต้นโพธิ์ร้อยปี 
 - ชมอนุสรณ์สถานช้างเผือก
 - แวะสวนผักอินทรีย์ ของดี หมู่ 6 สวนลุงทัศน์
• วัดอรุณโชติการาม (บ้านริมออน หมู่ 3)
 - ชมกุฏิไม้สักร้อยปี
 - ชมความมหัศจรรย์ บ้านหมอนอารมณ์ดี หมู่ 5 แวะแหล่งผลิตข้าวแต๋น
 - เดินทางกลับโดยสวัสดิภาพ

 

• Meet at “Need Cafe” coffee shop. Drink coffee and 
 enjoy scenery and receive travel information.
• Pa Hieng Temple Moo 1.
 - Kham Sook Basket Weaving Handicrafts.
• Pa Ngae temple Moo 5.
 - Visit the giant Hopea odorata, or “Ta-khian,” tree
• Pa Tueng temple Moo 7.
 - Pa Tueng temple, learn local traditions through wall murals,  
  visit the Sankamphaeng wares museum, monk’s dwelling made  
  from golden teak wood. 
 - Buy souvenirs and natural wellness products from local handicraft groups.
• Chiang San temple Moo 7
 - Chiang San temple
 - “Muan Dap Ruen” monument 
 - The Chiang San temple ancient furnace museum
 - Holy pond at Chum Pha Hia Moo 8, Fabric Weaving Group at  
  Ban Pong, Conservative Tourism Group.
• Lunch break and buy souvenirs.
• Ban Pae temple Moo 10
 - Community forest and herbal resource.
 - Nam Ook Hoo forest. Moo 11 – Tour of Hoy Lai embroildered fabric
• Ban Hong temple Moo 2
 - Visit organic garden, organic menu for health and drink fresh organic tea.
 - Art garden Oon Tai, Sankamphaeng wares, local folk performance,  
  sword dance and victory drum performance by Khru Anand 
 - Visit ancient relics 100 years
• Pa Ha temple Moo 9
 - Worship Chao Por Tan Chai
 - View the 100 year-old Java plum tree
 - View and buy souvenirs from various community handicraft groups.
• Mae Pha Haen temple Moo 6
 - View the 100 year-old Bho tree.
 - Visit the White Elephant Conservation Park.
 - Visit the organic vegetable garden of Moo 6.
• Arun Chotikaram temple (Ban Rim Oon Moo 3).
 - Visit the golden teak wood monk’s dwelling.
 - View the miracle of Ban Mon Arom Dee village.
 - Moo 5 and the production location of Khao Than.
 - Have a safe return...

9.00-10.00 น.

10.00-10.30 น.

10.30-11.00 น. 

11.00-11.45 น.

11.45-13.00 น.
13.00-13.30 น.

13.30-14.00 น.

14.00-14.30 น.

14.30-15.00 น.

15.00-15.30 น.

9.00-10.00

10.00-10.30

10.30-11.00

11.00-11.45

11.45-13.00
13.00-13.30 

13.30-14.00 

14.00-14.30

14.30-15.00 

15.00-15.30

...
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ไทย...เที่ยว...           สนุกเรียนรู้
Activities and Demonstration

•   สาธิตการอีดฝ้าย ปั่นด้าย ทอผ้า (บ้านปง-ห้วยลาน)
 Cotton combing/ spinning and weaving demonstration
•  สาธิตการจักสานหวาย (กลุ่มผู้สูงอายุหัตถกรรมจักสานจากหวาย)
 Rattan weaving demonstration (Elderly rattan weaving  

 handicraft group)
•  สาธิตการจักสานใบลาน (บ้านแม่อุ้ยมูล ธะนะคำา)
 Balan leaf weaving demonstration

•  สาธิตการทำาสมุนไพรเพื่อสุขภาพ (ยาหม่อง สบู่ แชมพู)
 Healthy herb preparation demonstrations
•  การนวดแผนไทยเพื่อสุขภาพ
 Thai massage for health demonstration
•  การทำาขนมพื้นบ้าน
 Local sweets making
•  กิจกรรมขันโตก ชมฟ้อน
 Khan Tok dining and watch folk dancing
•  การทำาบุญตานขวัญข้าวที่วัดป่าตึง
 Merit making at Wat Pha Tuk temple
•  สาธิตการปั้นถ้วย 
 Pottery making demonstration
•  การทำากระเป๋าจากเชือกร่ม
 Bag making from rope
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ผู้ประกอบการ
การรวมกลุ่มสตรีครูภูมิปัญญาท่ีพัฒนามาเป็นศูนย์เรียนรู้ 

ของชุมชนออนใต้ เพ่ือเปิดบ้านให้เรียนรู้การทอผ้าและการ
แปรรูปผ้าทอ

อารีย์ผ้าทอ
โดย กลุ่มทอผ้าบ้านปง
ประเภทธุรกิจ : ผ้าทอ 
ที่อยู่ : 32 หมู่ที่ 8 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
ผู้ประสานงาน : นางอารีย์ ใจวงค์ โทร. 086 915 1418
สินค้าที่ระลึก : กระเป๋าผ้าทอ

“ลุงทัศน์” เกษตรกรต้นแบบท่ียึดแนวทางเศรษฐกิจ 
พอเพียง และมคีวามตัง้ใจจะพัฒนาสวนให้เป็นแหลง่ท่องเท่ียว
เชิงเกษตรครบวงจร ท้ังการชมสวน การผลิตอาหารสะอาด  
การจำาหน่ายกล้าไม้ และร้านอาหารพื้นเมือง

สวนลุงทัศน์ 
ประเภทธุรกิจ : กล้าไม้และเกษตรอินทรีย์
ที่อยู่ : 7/3 หมู่ 6 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง 50130
เจ้าของธุรกิจ : นายทัศน์ สามปิมปา โทร. 086 728 4015
สินค้าที่ระลึก : ตะกร้าใส่กล้าไม้

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

เก็บผักทำ กับข้าวกินกับลุงทัศน์

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

ศูนย์เรียนรู้และสาธิตการทอผ้า

1639
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  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการถักกระเป๋าด้วยเส้นใย

ต่างๆ

42

จากกลุม่สตรีท่ีถนดังานถกัเชือกรม่เป็นกระเป๋ารปูแบบต่างๆ 
วันนี้ขอลองเปลี่ยนแนวสินค้า แต่สำาหรับการเรียนรู้ เชือกร่ม 
ยังเป็นวสัดรุาคาไม่แพง ท่ีเหมาะในการออกกำาลงันิว้ ถกัๆ พันๆ 
สนุกแถมยังได้จิตที่เป็นสมาธิ

ถักทอ 
โดย กลุ่มกระเป๋าถักจากเชือกร่ม
ประเภทธุรกิจ : ศิลปะประดิษฐ์ (ตะกร้าสานจากเชือกร่ม)
ที่อยู่ : 31 หมู่ที่ 9 ต.ออนใต้  อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
ผู้ประสานงาน : นางลำาดวน อินตายวง โทร. 064 220 7167
สินค้าที่ระลึก : กระเป๋า

 การรวมตวัของกลุม่ท่ีทำาเรือ่งการท่องเท่ียวชุมชน เนือ่งจาก
อยู่ใกลท้รพัยากรแหลง่ท่องเท่ียว และใช้เวลาวา่งในการทำางาน
จักสานใบลาน

กลุ่มท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์บ้านปง-ห้วยลาน
ประเภทธุรกิจ : โฮมสเตย์ และงานจักสาน
ที่อยู่ : 25/2 หมู่ที่ 8 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
ผู้ประสานงาน : นางจินดา ยะคำา โทร. 082 187 2452
สินค้าที่ระลึก : ถุงผ้า ของที่ระลึกจากใบลาน

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการจักสานด้วยใบลาน 386
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คู่สามี-ภรรยา “พ่ีปลากับพ่ีนก” ท่ีถนัดงานเซรามิก 
เขยีนลายเชิงอนรัุกษ์ แนวเครือ่งถว้ยสนักำาแพง ปรบัแนวใหม่ท่ี 
ตราสัญลักษณ์ “ปลาคู่นก” กลายเป็นงานที่ถูกใจนักท่องเที่ยว
รุ่นใหม่ ท่ียังสามารถแวะชมเทคนิคการเขียนสีบนเครื่องป้ัน
ได้ทุกเมื่อ

บ้านปลาคู่นก
ประเภทธุรกิจ : เครื่องปั้นดินเผา
ที่อยู่ : 35 หมู่ 9 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นางสาวสุทธิดา ใจติขะ โทร. 095 276 6208
สินค้าที่ระลึก : แก้วเซรามิก

ลานศิลปะของ “อาจารย์อนันต์” ครูภูมิปัญญาท่ีรอบรู้ 
ทั้งด้านศิลปะ วัฒนธรรม และร้อยเรื่องเล่าของชาวออนใต้ 
ท่ีนี่เปิดบ้านให้ผู้สนใจมาเรียนป้ันดิน หรือขีดเขียนงานศิลปะ 
พร้อมนำากลับบ้านไปเป็นของที่ระลึก

สวนศิลป์เตาออนใต้
ประเภทธุรกิจ : พิพิธภัณฑ์-ห้องสมุด-บ้านพัก
ที่อยู่ : 145 หมู่ 2 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจา้ของธรุกจิ : นายอนนัต ์พรหมลขิิตศลิป์ โทร. 081 112 2009
สินค้าที่ระลึก : เสื้อยืด สมุดโน๊ต

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการเขียนลาย

เครื่องปั้นดินเผาต่างๆ

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

วาด-ปั้น-อ่าน-เขียน-เรียนดนตรี 156
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กลุม่ผูส้งูอายุท่ีนำาโดย “ลงุคำาสขุ” ท่ีถนดังานจกัสานเครือ่งมือ 
ประมง ไม้กวาดทางมะพร้าว ทดลองทำาของใหญ่ให้กลายเป็น
ของเล็กๆ ที่ถูกใจนักท่องเที่ยว ซึ่งแวะไปเรียนรู้งานหัตถกรรม
พื้นบ้าน

สานคำาสุข
ประเภทธุรกิจ : เครื่องจักสานไม้ไผ่
ที่อยู่ : 5/2 หมู่ 1 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นายคำาสุข กันทะวี โทร. 083 564 5950
สินค้าที่ระลึก : เครื่องมือประมงจำาลอง ไม้กวาดจำาลอง

ข้าวแต๋นนำ้าแตงโมสูตรกวนนำ้าตาลในตัว ไม่ต้องโรยหน้า 
แต่ทำาพิมพ์เป็นรูปปลา ล้อกับสัญลักษณ์ชุมชนออนใต้ เพื่อให้
เป็นของฝากที่น่ารัก

ข้าวแต๋นคำาสวย 
ประเภทธุรกิจ : ข้าวแต๋น
ที่อยู่ : 28/1 หมู่ 5 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นางคำาสวย เตชะฟองโทร. 089 632 8843
สินค้าที่ระลึก : ข้าวแต๋นรูปปลา

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการจักสานไม้ไผ่

เครื่องปั้นดินเผาต่างๆ

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

การทำ ข้าวแต๋นและขนมพื้นบ้าน 94
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ซะป๊ะ หมายถึง สารพัด สอดคล้องกับสินค้าผ้าแปรรูป
ท่ีหลากหลาย ท้ังตุ๊กตาผ้า พวงกุญแจ สายหอยตุ้งต้ิง ฯลฯ  
โดยนำาสญัลกัษณชุ์มชนออนใต ้ท่ีเป็นรปูปลา มาปรบัเป็นสนิคา้
ที่ระลึกชองชุมชน

ซะป๊ะ
ประเภทธุรกิจ : ศิลปะประดิษฐ์ 
ที่อยู่ : 26 หมู่ 9 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นางสาววลัยพรรณ ไชยเบญจพงษ์ 
โทร. 099 139 7478
สินค้าที่ระลึก : พวงกุญแจผ้า

แม่หลวงบุษกร ผู้นำาชุมชน ท่ีรื้อฟ้ืนงานปักผ้าให้กลับมา 
เพราะสมัยกอ่น แม่หญิงออนใตก้ห็าเลีย้งลกูจนโตจากงานปักผา้ 
แตเ่รือ้ไปนาน บัดนี.้..ไดเ้วลาฟืน้ภมิูปัญญานีแ้ลว้ แวะบ้านผูน้ำา
ชุมชนใจด ีเรยีนวธิลีายปักผา้แบบงา่ยๆ ใช้เวลาไม่นาน แลว้นำา
กลับบ้านได้ด้วย

บุษกร
โดย กลุ่มเย็บกระเป๋าผ้า
ประเภทธุรกิจ : กระเป๋าผ้าฝ้าย
ที่อยู่ : 54 หมู่ 7 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นางบุษกร วงค์แก้วแปง โทร. 081 387 5951
สินค้าที่ระลึก : กระเป๋าผ้า

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการทำ พวงกุญแจจากเศษผ้าต่างๆ

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการปักผ้า 3236



C R E A T I V E   I N D U S T R Y   V I L L A G E
หมู่บ้านอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

5150

กลุ่มแม่บ้านท่ีรวมตัวกันทำานำ้าพริก สำาหรับจัดในสำารับ 
รบันกัท่องเท่ียว และจำาหนา่ยในชุมชน แวะไปท่ีกลุม่จะไดยิ้นเสยีง 
ตำาโป๊กป๊ากดังลั่น

กลุ่มแม่บ้านป่าตึง
ประเภทธุรกิจ : นำ้าพริก
ที่อยู่ : 97/1 หมู่ 7 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
ผู้ประสานงาน : นางนิตยา กันทะพรม โทร. 084 615 0195
สินค้าที่ระลึก : นำ้าพริก

“ลงุเกษม” เกง่เรือ่งสมนุไพร โดยเฉพาะรางจดื ในฐานะ
ประธานกลุม่ ลงุยงัทำาหนา้ท่ีดูแลสวนรางจดื และการแปรรปู
เป็นเครื่องดื่มสมุนไพร แวะสวนสมุนไพรเพ่ือเรียนรู้การใช้
สมุนไพรเพื่อรักษาสุขภาพของชาวออนใต้ ชุมชนที่ได้ชื่อว่า 
“บ้านจุ้ม เมืองเย็น”

เกษม ชาสมุนไพรรางจืด
โดย วิสาหกิจชุมชนเกษตรผสมผสานบ้านป่าตึง
ประเภทธุรกิจ : เครื่องดื่มสมุนไพร
ที่อยู่ : 17 หมู่ 7 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
ผูป้ระสานงาน : นายเกษม ปัญญาจนัทร ์โทร. 083 766 4225
สินค้าที่ระลึก : สมุนไพรรางจืด

k a s e m

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการทำ นํ้าพริก

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

ชมสวนสมุนไพรรางจืดและชิมชา 3433
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พ่อ-ลกู ชว่ยกนัทำามาหากนิ ทำาให้เกดิธรุกจิ “หมอนอารมณดี์” 
อยากรู้ว่าคนทำาอารมณ์ดีอย่างไร แวะหาคำาตอบที่ออนใต้

หมอนอารมณ์ดี (ใจ๋ดี)
ประเภทธุรกิจ : ชุดเครื่องนอน
ที่อยู่ : 18/1 หมู่ 3 ต.ออนใต้ อ.สันกำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นายเอกพงษ์ เสาร์แปง โทร. 086 196 1677
สินค้าที่ระลึก : หมอนรองคอ

กลุ่มปักผ้าที่นำาโดย “พี่พจนา” ชาวออนใต้ที่เล่าเรื่องราว 
หนึ่งท่ีนับว่าเป็นขวัญกำาลังใจและมีคุโณปการต่อชาวออนใต้ 
จนทุกวนันี ้คอืการไดร้บัพระมหากรณุาธคิณุเป็นลน้พ้นหาท่ีสดุ 
มิได้จากพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เสด็จพระราชดำาเนิน 
มาเย่ียมเยียนในพ้ืนท่ีจำานวน 9 ครัง้...ฟงัทีไร ตืน้ตนัใจทุกครัง้

สายปัก 
โดย กลุ่มปักผ้าฮ้อมลาย
ประเภทธุรกิจ : เครื่องแต่งกายและงานปักผ้า
ท่ีอยู่ : 50/5 หมู่ 11 ต.ออนใต ้อ.สนักำาแพง จ.เชียงใหม่ 50130
เจ้าของธุรกิจ : นางพจนา สามคำา โทร. 082 907 4049
สินค้าที่ระลึก : เสื้อปักลาย

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

การแปรรูปหมอนโดยฝีมือพ่อ-ลูกอารมณ์ดี

  ไทย...เที่ยว...            สนุกเรียนรู้

สาธิตการปักผ้า 17 11



C R E A T I V E   I N D U S T R Y   V I L L A G E
หมู่บ้านอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

5554

บันทึกข้อความ



C R E A T I V E   I N D U S T R Y   V I L L A G E
หมู่บ้านอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

56

บันทึกข้อความ


